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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

PROTOCOL OF INTENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL AND THE GOVERNMENT OF
THE FEDERAL DEMOCRATIC REPUBLIC OF ETHIOPIA ON
TECHNICAL COOPERATION IN THE AREA OF HEALTH

The Government of the Federative Republic of Brazil and the Government of the Fed-
eral Democratic Republic of Ethiopia (hereinafter referred to as "Parties"),

Encouraged by the will to strengthen the friendly ties existing between the two coun-
tries and peoples;

Certain to develop and to deepen the cooperation relationships;

Confirming their fidelity to the objectives and principles of the Organization of the
United Nations' Charter;

Decide, imbued with a spirit of full independence, respect for the sovereignty, non in-
tervention in the internal matters of each State and reciprocity of interests, to conclude the
present Protocol of Intent:

1. The Parties commit themselves, on the basis of reciprocity and whenever requested,
with the mutual installment of technical cooperation in the domain of health, with emphasis
on Malaria and Immunization to be developed mainly in the areas of:

a) disease surveillance;

b) diseases prevention;

c) health management information system;

d) formulation and implementation of public health policies;

e) human resources training for both Parties; and

f) others that the Parties consider suitable to the accomplishment of its interests.

2. The implementation of actions in the areas foreseen in paragraph 1 will be executed
by means of Isolated Activities.

3. For the implementation of the technical cooperation projects in the domain of health,
conceived under the scope of future Isolated Activities, the Parties may establish partner-
ships with the public and private sectors' institutions, organisms and international entities,
as well as with non-governmental organizations.

4. The subjects related to the technical cooperation in the domain of health will be co-
ordinated, on the Brazilian side, by the Brazilian Cooperation Agency and executed by the
Ministry of Health.

5. The subjects related to the technical cooperation in the domain of health will be co-
ordinated and executed, on the Ethiopian side, by the Ministry of Health.

6. The Parties shall meet to negotiate the terms of the cooperation to be developed, as
well as of the Complementary Agreements and projects.
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7. The present Protocol of Intent will come into force on the date of its signature and
will be valid for two (2) years, being automatically renewable for the same period.

8. Either Party may express its intention to terminate this Protocol of Intent, through
diplomatic channels. Termination shall be effective six (6) months after the receipt of the
notification and shall not jeopardize activities under execution.

Done at Addis Ababa, on March 8, 2005 in two original texts, in the Portuguese and
English languages, both being equally authentic.

For the Government of the Federative Republic of Brazil:

NEI FUTURO BITENCOURT

For the Government of the Federal Democratic Republic of Ethiopia:

TEWODROS ADHANOM
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[ PORTUGUESE TEXT - TEXTE PORTUGAIS ]

PROTOCOLO DE INTENCOES ENTRE 0 GOVERNO DA REPUTBLICA FEDERATIVA DO
BRASIL E 0 GOVERNO DA REPIJBLICA FEDERAL DEMOCRATICA DA ETI6PIA

SOBRE COOPERACAO TtCNICA NA AREA DE SAU)DE

O Governo da Reptiblica Federativa do Brasil

e

O Governo da Repiiblica Federal Democrftica da Eti6pia
(doravante denominados "Partes"),

Animados pela vontade de estreitar os lacos de amizade e de
fratemidade existentes entre os dois paises e povos;

Determinados a desenvolver e aprofundar as relag5es de cooperaqAo
t~cnica entre os dois paises;

Confirmando a sua fidelidade aos objetivos e principios da carta da
Organizago das Naq6es Unidas;

Decidem, em uma base de plena independancia, respeito pela
soberania, ndo ingerncia nos assuntos internos de cada Estado e rieciprocidade de
interesses, celebrar o presente Protocolo de Intengbes:

I. As Partes comprometem-se em regime de reciprocidade, e quando
para tanto solicitadas, corn a prestag~o mitua de cooperaggo t~cnica no dominio da
safide, corn 8nfase em Maldria e ImunizaS,6es, a desenvolver-se principalmente nas
ireas de:

a) vigilincia epidemiol6gica;

b) prevengo de doencas;

c) participag9o da sociedade civil;

d) informagao em saide;

e) formulado e implementacgto de politicas de sadide pilblica;

f) capacitado de recursos humanos de ambas as partes para o
desenvolvimento tdcnico; e
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g) em outras areas que as partes julguem adequadas 5 realizaro de
seus interesses.

2. A implementagio de agbes nas Areas previstas no parggrafo I serd
efetivada por meio de Atividades Isoladas.

3. Para a implementagao das atividades de cooperarao t~cnica no
dominio da safide, concebidos sob a 6gide das futuras Atividades Isoladas, as
Partes poderao estabelecer parcerias corn institui96es dos setores piblico e privado,
organismos e entidades internacionais, bern como corn organiza 6es n~o
govemamentais.

4. Os assuntos relativos A cooperarfo t~cnica no dominio da saide serao
coordenados, do lado brasileiro, pela Agfncia Brasileira de Coopera9do do
Ministdrio das Rela96es Exteriores, e executados pelo Minist&rio da Safide.

5. Os assuntos relativos A cooperacdo t6cnica no dominio da sacide sero
coordenados e executados, do lado etiope, pelos setores competentes do Minist~rio
da Sailde.

6. As Partes deverdo realizar reuni6es para negociar os termos da
cooperarao a ser desenvolvida, assim como das Atividades Isoladas.

7. 0 presente Protocolo de Inten96es entrari em vigor na data de sua
assinatura e terd vigdncia de 2 (dois) anos, sendo automaticamente renovfvel pelo
Tr.esmo periodo.

8. Qualquer das Partes poderi manifestar sua intenrdo de-denunciar o
presente Protocolo de Intenr6.es, por via diplomdtica. A dentincia surtird efeito 6
(seis) meses ap6s o recebimento da notificagdo, sem o comprometimento das
atividades em curso.

Feito em Addis Abeba, aos O dias do m~s de rrc4.' de 2005, em
dois exemplares originais, nas linguas portuguesa e inglesa, sendo ambos os textos
igualmente aut~nticos.

L GOVRNo DA "PUBLICA PELO GOVERNO DA REPUBLICA
FEDERATfVA DO BRASIL FEDERAL DEMOCRiTICA

DA ETIOPIA
NEI FUTURO BITENCOURT
Encarregado de Neg6cios,a.i. Ministro de Estado da Sade
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

PROTOCOLE D'INTENTION ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RItPU-

BLIQUE FEDERATIVE DU BREtSIL ET LE GOUVERNEMENT DE LA
REPUBLIQUE FEDERALE D1tMOCRATIQUE D'ETHIOPIE RELATIF A

LA COOPERATION TECHNIQUE DANS LE DOMAINE DE LA SANTt

Le Gouvernement de la R~publique f~d~rative du Br~sil et le Gouvernement de ]a R-
publique f~d~rale d~mocratique d'Ethiopie, (ci-apr~s d~nomm~s les " Parties "),

Encourages par la volont6 de resserrer les liens d'amiti6 existant entre les deux pays et
leurs peuples;

Assures d'&tendre et d'approfondir leurs rapports de cooperation;

Raffirmant leur fid~lit& aux objectifs et aux principes de ]a Charte des Nations Unies,

Dcident, animus par un esprit de totale ind~pendance, de respect de la souverainet6,
de non-ingrence dans les affaires int~rieures de chaque Etat et de r~ciprocit6 d'int~rfts, de
conclure le present Protocole d'intention :

1. Les Parties s'engagent A se fournir mutuellement, sur une base de r~ciprocit6 et sur
demande, une coop6ration technique dans le domaine de la sant6, axle notamment sur le
paludisme et la vaccination, qui portera essentiellement sur les points suivants:

a) surveillance des maladies;

b) prevention des maladies;

c) systbme int~gr6 de gestion de la sant6;

d) 6laboration et mise en oeuvre de mesures de sante publique;

e) formation de ressources humaines pour les deux Parties;

f) toutes autres questions que les Parties estiment se prater A la r~alisation de leurs
int6rats.

2. Les actions i mener dans les domaines visas au paragraphe I le seront au moyen
d'Activit~s isol~es.

3. Aux fins de la mise en oeuvre des projets de cooperation technique dans le domaine
de la sant6 con~us dans le cadre de futures Activit~s isoldes, les Parties peuvent 6tablir des
partenariats avec des institutions des secteurs public et priv6, avec des organisations et des
entit~s internationales, ainsi qu'avec des organisations non gouvernementales.

4. Les questions touchant d la cooperation technique dans le domaine de la sant6 seront
coordonn~es, pour ce qui est du Br~sil, par l'Agence br~silienne de cooperation, leur ex6-
cution relevant du Ministre de la sante.

5. Les questions relatives A la coop6ration technique dans le domaine de la sant6 seront
coordonn~es, pour ce qui est de l'Ethiopie, par les services comp6tents du Ministbre de la
sant6, qui en assureront 6galement l'ex~cution.

6. Les Parties tiendront des reunions pour n~gocier les modalit~s de la cooperation A
r~aliser ainsi que les Accords compl~mentaires et projets.
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7. Le present Protocole d'intention entrera en vigueur A la date de sa signature; il pro-
duira ses effets pendant deux (2) ans et sera automatiquement reconduit pour une mme
dur~e.

8. Chaque Partie peut faire connaitre son intention de d~noncer le present Protocole par
les voies diplomatiques. La d~nonciation prendra effet six (6) mois apr~s la rception de la
notification et ne portera pas atteinte aux activit~s en cours d'ex~cution.

Fait A Addis Abeba, le 8 mars 2005, en deux exemplaires originaux, en langues por-
tugaise et anglaise, les deux textes faisant galement foi.

Pour le Gouvemement de la R~publique f6d~rative du Br~sil:

NEi FUTURO BITENCOURT

Pour le Gouvemement de la R~publique f~d~rale d~mocratique de l'Ethiopie:

TEWODROS ADHANOM




